
 

  

750 Sequoia Dr., Milpitas CA 95035  Phone: 408-262-8100 Church Mobile: 669-699-8741 
 

Website: https://stelizabethmilpitas.org                            Email: stelizabeth.milpitas@dsj.org 

August 11, 2024                                                                     19th Sunday In Ordinary Time  

 n 2025, the Catholic Church will celebrate the Jubilee Year, a sacred tradi-
tion observed every 25 years, with the motto "Pilgrims of Hope."          

Announced by Pope Francis, this Holy Year is an invitation for the faithful to 
embark on a journey of spiritual renewal, reflection, and community. 
 
A Jubilee Year, also known as a Holy Year, is one of the great events of the 
Catholic Church. Celebrated every 25 years, this observance calls pilgrims to 
Rome and Catholics everywhere to focus on the beauties of the faith, to 
strengthen our relationship with the risen Lord and to practice more intently 
the virtues that make us Catholic Christians.  
 
The last Jubilee Year, celebrated in 2000, marked the beginning of a new 
millennium with a focus on forgiveness, reconciliation, and unity. As we  
approach 2025, Pope Francis calls upon Catholics worldwide to embrace the 
spirit of hope, encouraging believers to look forward with optimism and faith 
in God's providence. 

 
The Jubilee Year is a time for us Catholics to engage in pilgrimage, prayer, and acts of charity. Pilgrims from around 
the globe will be welcomed in Rome, where special events, liturgies, and opportunities for confession will be held. The 
Holy Doors of the major basilicas will be opened, symbolizing the pathway to salvation and the mercy of God. 
 
The Jubilee Year of Hope takes on special meaning as the world continues to recover from the recent suffocating 
COVID-19 epidemic. No one was immune from the COVID-19 crisis. Churches, schools and businesses were shut 
down, thousands succumbed to the illness and many, because of quarantine restrictions, died alone. It was a surreal 
time; we became like sheep wandering without a shepherd. In centuries past, when a plague ravished the land, people 
flocked to the Church, to the promise and confidence of the Blessed Sacrament and our holy oasis. But on this occasion, 
the Church was locked.  
 
The impact of the coronavirus on our lives, especially on the young, was devastating. Faith and hope were shattered. 
During this Jubilee Year, the pope is summoning the faithful to Rome to rekindle faith, to renew in us God’s gift of 
hope: “And hope does not disappoint, because the love of God has been poured out into our hearts through the Holy 
Spirit” (Rom 5:5). In the face of global challenges and personal struggles, the Pope reminds us that hope is a powerful 
force that sustains and guides us. He also emphasizes the importance of community, urging the faithful to support one 
another, extend compassion, and work towards a more just and loving world. 
 
As we prepare for the 2025 Jubilee Year, let us reflect on our own journeys of faith, rekindle our hope, and commit to 
living out the Gospel message in our daily lives. This Holy Year offers a unique opportunity to deepen our relationship 
with God and with each other, united as pilgrims of hope. 
 
Preparing for the Jubilee Year of Hope 2025 is a good prelude to the Year of Redemption happening in 2033. It will be 
a momentous occasion marking the 2,000th anniversary of the Passion, Death, and Resurrection of Jesus Christ. The 
Year of Redemption 2033 is a milestone, a time of profound spiritual opportunity for us Catholic Christians to reflect 
deeply on the core events and central mysteries of our faith, renew our commitment to Christ, and celebrate the incredi-
ble gift of salvation. May the Jubilee Year of Hope 2025 and the Holy Year of Redemption 2033 be a time of grace, 
renewal, and transformation for individuals and communities around the world. 
 
Fr. Andy Ligot, Pastor 

Pilgrims of Hope: The Jubilee Year 2025 
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Sat - Aug 10 
8:30 AM_EN 
Fr. Andy Ligot 

WA: Ken & Michelle Parker 
Thx: Asher Boydon 
Deceased: Glicerio S. Bilog, Maria Magdalena,  
Giuse Pham Van Doan, Pilar M. Bilog,  
Segundino & Rosalia Cabanban, Leonida Cabacar, 
Shirley Sharbaugh, Patricia Bell 

Sat - Aug 10 
4:00 PM_EN 
Fr. Andy Ligot  

W.A: Ken & Michelle Parker  
Deceased: Mauro Tellagory, Bernardo Reyes,  
Alfred Acosta 

Sat - Aug 10 
6:00 PM_VN 
Fr. Thuc Si Ho  

 
Vietnamese Mass Intentions 

Sun - Aug 11 
8:00 AM_EN 
Fr. Thuc Si Ho  

Thx/Bday: Benjamin Dondie Caluza, Jr. 
Healing: Orlando Nicolas, Katharina Kang 
Safe Travel: Olivia & Andrea Prince  
Deceased: Segundino & Rosalia Cabanban,  
Maria Saenz 

Sun - Aug 11 
9:30 AM_EN 
Fr. Thuc Si Ho  

Deceased: Maria Pham Thi Man, Vincent & Doan, 
Maria Phan Thi Thanh Huong, Emerita P. Estacion, 
Bienvenido Osbual, Eva P. Urrabazo, Maria Saenz, 
Nelson Villegas, Pett Grey 

Sun - Aug 11 
11:00 AM_EN 
Fr. Andy Ligot 

Safe Travel: Olivia & Andrea Prince 
S.I:  Jeric & Chinnie Cruz, Curtis Westerfield, 
Monica Cruz 
Healing: Luella Lockhart 
Deceased: Teresa Vuong Tran, Abelardo Dajano, 
Maria Saenz, Eulalia Nora Balderas 

Sun - Aug 11 
12:30 PM_SP 
Fr. Andy Ligot 

 
Deceased: Maria Saenz, Thomas Sanchez 

Fri - Aug 16 
8:30 AM_EN 
Fr. Andy Ligot 

Bday: Maureen Tanai 
Thx: Phillip & Whitney Boydon 
Deceased: Maria Magdalena, Carmelita B. Molina, 
Giuse Pham Van Doan, Lisa Flores, Amalia Bernal, 
Jose Cristobal, Jr. 

Sun - Aug 11 
3:30 PM_VN 
Fr. Thuc Si Ho  

 
Vietnamese Mass Intentions 

Thu - Aug 15 
8:30 AM_EN 
Fr. Thuc Si Ho  
ASSUMPTION 

S.I:  Sr. Theresa Nhan Nguyen, Maricar & Yani 
Thx:  Maria Teresa Boydon 
Deceased: Maria Magdalena,  
Giuse Pham Van Doan 

Mon - Aug 12 
8:30 AM_EN 
Fr. Andy Ligot 

 
Deceased: Maria Magdalena, Thomas Sanchez, 
Giuse Pham Van Doan 

Wed - Aug 14 
8:30 AM_EN 
Fr. Thuc Si Ho  

Thx: Lucas Boydon 
Deceased: Maria Magdalena,  
Giuse Pham Van Doan 

Tue - Aug 13 
8:30 AM_EN 
Fr. Thuc Si Ho  

Bday: Jason Vu 
Deceased: Maria Magdalena, Peter Doan Dancel, 
Giuse Pham Van Doan 

SACRAMENTAL 
INFORMATION CORNER 

Mobile: (669) 699-8741 or Email: stelizabeth.milpitas@dsj.org 

Baptisms: Arrangements should be made at least one month in advance. 
Parents must attend an interview with priest. Parents and sponsors are    
required to attend pre-baptism preparation class. Baptisms and a Baptism 
preparation class are scheduled monthly. 

Catechetical/ Youth Ministry: Please contact (408) 263-1995 or call or 
text (669) 699-8741 or email: stelizabeth.milpitas@dsj.org 
Reconciliation:  
 After Saturday 8:30 am Mass, 9:00 am - 9:45 am 
 No appointment needed. 
 Reconciliation is also available by appointment during     

weekdays.  
 If the priest is available after any Mass, the priest will grant 

confession. 

Anointing of the Sick: Please call the office. In an emergency, call 
or text (669) 699-8741. 
Wedding: Couples are required to complete a marriage prepara-
tion program. Please contact one of the priests at least six months 
in advance of the anticipated wedding date. 

Funeral Preparation: Please contact Parish Office through the 
respective Funeral Home.  

Christian Initiation (RCIA): If you are an adult interested in  
exploring the Catholic Faith or if you are seeking Baptism,      
Confirmation, and Communion, please call the parish office,     
408-262-8100.  

Eucharistic Adoration: Every Friday of the month after 8:30 am 
daily Mass during Eucharistic Revival 2022-2025.  
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 n 2025, la Iglesia Católica celebrará el Año Jubilar, una 
tradición sagrada que se observa cada 25 años, con el 

lema "Peregrinos de la Esperanza". Anunciado por el Papa 
Francisco, este Año Santo es una invitación para que los   
fieles se embarquen en un viaje de renovación espiritual,  
reflexión y comunidad.  
 
El Año Jubilar, también conocido como Año Santo, es uno 
de los grandes eventos de la Iglesia Católica. Celebrado cada 
25 años, esta celebración llama a los peregrinos a Roma y a 
los católicos de todo el mundo a centrarse en las bellezas de 
la fe, a fortalecer nuestra relación con el Señor resucitado y a 
practicar con más intensidad las virtudes que nos hacen cris-
tianos católicos.  
 
El último Año Jubilar, celebrado en 2000, marcó el comien-
zo de un nuevo milenio con un enfoque en el perdón, la re-
conciliación y la unidad. Al acercarnos al año 2025, el Papa 
Francisco llama a los católicos de todo el mundo a abrazar el 
espíritu de esperanza, animando a los creyentes a mirar hacia 
adelante con optimismo y fe en la providencia de Dios.  
 
El Año Jubilar es un momento para que los católicos partici-
pemos en peregrinaciones, oraciones y actos de caridad. Los peregrinos de todo el mundo serán recibidos en Roma,  
donde se celebrarán eventos especiales, liturgias y oportunidades de confesión. Se abrirán las Puertas Santas de las    
basílicas mayores, que simbolizan el camino hacia la salvación y la misericordia de Dios.  
 
El Año Jubilar de la Esperanza adquiere un significado especial a medida que el mundo continúa recuperándose de la 
reciente y sofocante epidemia de COVID-19. Nadie fue inmune a la crisis de COVID-19. Se cerraron iglesias, escuelas 
y negocios, miles sucumbieron a la enfermedad y muchos, debido a las restricciones de cuarentena, murieron solos. Fue 
un tiempo surrealista; nos convertimos en ovejas vagando sin pastor. En siglos pasados, cuando una plaga asolaba la 
tierra, la gente acudía en masa a la Iglesia, a la promesa y la confianza del Santísimo Sacramento y nuestro santo oasis. 
Pero en esta ocasión, la Iglesia estaba cerrada. El impacto del coronavirus en nuestras vidas, especialmente en los jóve-
nes, fue devastador. La fe y la esperanza se hicieron añicos.  
 
Durante este año jubilar, el Papa convoca a los fieles a Roma para reavivar la fe, para renovar en nosotros el don de la 
esperanza de Dios: «Y la esperanza no defrauda, porque el amor de Dios ha sido derramado en nuestros corazones por el 
Espíritu Santo» (Rom 5,5). Frente a los desafíos globales y las luchas personales, el Papa nos recuerda que la esperanza 
es una fuerza poderosa que nos sostiene y nos guía. También destaca la importancia de la comunidad, instando a los  
fieles a apoyarse mutuamente, a mostrar compasión y a trabajar por un mundo más justo y lleno de amor.  
 
Mientras nos preparamos para el Año Jubilar de 2025, reflexionemos sobre nuestro propio camino de fe, reavivemos 
nuestra esperanza y comprometámonos a vivir el mensaje del Evangelio en nuestra vida diaria. Este Año Santo ofrece 
una oportunidad única para profundizar nuestra relación con Dios y entre nosotros, unidos como peregrinos de esperan-
za.  
 
Prepararse para el Año Jubilar de la Esperanza 2025 es un buen preludio para el Año de la Redención que tendrá lugar 
en 2033. Será una ocasión trascendental que marcará el milenario de la Pasión, Muerte y Resurrección de Jesucristo. El 
Año de la Redención 2033 es un hito, un momento de profunda oportunidad espiritual para que los cristianos católicos 
reflexionemos profundamente sobre los acontecimientos centrales y los misterios centrales de nuestra fe, renovemos 
nuestro compromiso con Cristo y celebremos el increíble don de la salvación. Que el Año Jubilar de la Esperanza 2025 
y el Año Santo de la Redención 2033 sean un tiempo de gracia, renovación y transformación para las personas y las  
comunidades de todo el mundo. 
 
Padre Andy Ligot, Párroco 

Peregrinos de la Esperanza: El Año Jubilar 2025 
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Năm Thánh Toàn xá 2025: Những người hành hương của	hy vọng  

 ăm 2025, Giáo hội Công giáo sẽ cử hành năm Toàn xá, 
một truyền thống thiêng liêng được tổ chức 25 năm 

một lần, với phương châm "Những người hành hương của hy 
vọng". Được Đức Giáo hoàng Phanxicô công bố, Năm 
Thánh này mời gọi các tín hữu bước vào hành trình đổi mới 
tâm hồn, phản tỉnh và liên kết. 
 
Năm Toàn xá, còn được gọi là Năm Thánh, là một trong 
những sự kiện lớn của Giáo hội Công giáo. Được tổ chức 25 
năm một lần, đây là dịp Giáo hội kêu gọi những người hành 
hương đến Roma và những người Công giáo trên khắp thế 
giới tập trung vào vẻ đẹp của Đức tin, gia tăng sự gắn bó của 
chúng ta với Chúa Phục sinh và thực hành các nhân đức 
khiến chúng ta trở thành những Kitô hữu Công giáo cách tốt 
lành hơn. 
 
Năm Thánh gần đây nhất, đã được cử hành vào năm 2000, 
đánh dấu khởi đầu của một thiên niên kỷ mới với chú tâm là 
sự tha thứ, hòa giải và hiệp nhất. Khi chúng ta sắp sửa bước 
vào năm 2025, Đức Giáo hoàng Phanxicô kêu gọi mọi người 
Công giáo trên toàn thế giới hãy đón nhận tinh thần hy vọng, 
khuyến khích các tín hữu nhìn về tương lai với sự lạc quan 

và tin tưởng vào sự quan phòng của Chúa. 
 
Năm Thánh là thời gian để chúng ta, những người Công giáo, tham gia vào các cuộc hành hương, cầu nguyện và các 
công việc từ thiện. Những người hành hương từ khắp nơi trên thế giới sẽ được chào đón tại Roma, nơi sẽ được tổ chức 
các sự kiện đặc biệt, các nghi lễ Phụng vụ và các dịp để xưng tội. Các Cửa Thánh của các Vương cung thánh đường lớn 
sẽ rộng mở, tượng trưng cho con đường đến với sự cứu rỗi và lòng thương xót của Chúa. 
 
Năm Thánh Hy Vọng mang một ý nghĩa đặc biệt khi thế giới tiếp tục phục hồi sau đại dịch COVID-19 kinh hoàng gần 
đây. Không ai là không bị ảnh hưởng với cuộc khủng hoảng COVID-19. Các nhà thờ, trường học và doanh nghiệp đã 
đóng cửa, hàng nghìn người đã tử vong vì căn bệnh này và nhiều người, vì những hạn chế về kiểm dịch, đã chết một 
mình. Đó là một thời kỳ không tưởng; chúng ta trở nên giống như những con cừu lang thang không có người chăn. 
Trong nhiều thế kỷ trước, khi một trận dịch hạch tàn phá vùng đất này, mọi người đổ xô đến nhà thờ, đến lời hứa và sự 
tin tưởng của Bí tích Thánh Thể và thu mình vào ốc đảo thánh thiện. Nhưng vào dịp này, nhà thờ đã bị đóng cửa. 
 
Tác động của vi-rút Corona đối với cuộc sống của chúng ta, đặc biệt là đối với những người trẻ, vô cùng tàn khốc. Đức 
tin và niềm Hy vọng đã tan vỡ. Trong năm thánh này, Đức Giáo hoàng đang triệu tập các tín hữu đến Roma để thắp 
sáng lại Đức tin, để đổi mới trong chúng ta món quà hy vọng của Thiên Chúa: “Và hy vọng không làm chúng ta thất 
vọng, vì tình yêu của Thiên Chúa đã được đổ vào lòng chúng ta nhờ Chúa Thánh Thần” (Rm 5:5). Trước những thách 
thức toàn cầu và những đấu tranh cá nhân, Đức Giáo hoàng nhắc nhở chúng ta rằng hy vọng là một sức mạnh mạnh mẽ 
giúp duy trì và hướng dẫn chúng ta. Ngài cũng nhấn mạnh tầm quan trọng của cộng đồng, thúc giục các tín hữu giúp đỡ 
lẫn nhau, mở rộng lòng trắc ẩn và hướng tới một thế giới công bằng và yêu thương hơn. 
 
Khi chúng ta chuẩn bị Năm Thánh 2025, hãy suy ngẫm về hành trình Đức tin của mình, thắp lại niềm hy vọng và cam 
kết sống sứ điệp Phúc âm trong cuộc sống hằng ngày. Năm Thánh này mang đến một cơ hội đặc biệt giúp gắn bó mật 
thiết hơn mối giao tình của chúng ta với Chúa và với nhau, nối kết với nhau như những người hành hương của hy vọng. 
Chuẩn bị cho Năm Thánh 2025 của Hy vọng là một chuẩn bị tốt đẹp cho Năm Cứu chuộc sẽ được tổ chức vào năm 
2033. Đây sẽ là một dịp trọng đại đánh dấu kỷ niệm 2.000 năm Cuộc Khổ nạn, Cái chết và Sự phục sinh của Chúa 
Giêsu Kitô. Năm Cứu chuộc 2033 là một cột mốc, một thời gian mà tâm hồn có cơ hội lắng đọng, để chúng ta, những 
người theo đạo Công giáo, suy ngẫm sâu sắc về các sự kiện cốt lõi và các mầu nhiệm trung tâm của Đức tin, đổi mới 
những đoan hứa của chúng ta với Chúa Kitô và cử hành món quà cứu rỗi đáng kinh ngạc của Chúa ban. Mong rằng 
Năm Thánh Hy vọng 2025 và Năm Thánh Cứu chuộc 2033 sẽ là thời gian của ân sủng, đổi mới và biến đổi cho mỗi  
người và toàn thể nhân loại trên toàn thế giới. 
 
Cha sở Andy C. Ligot 
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FilAm Community  

Spanish Community  
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 CENTRO de MINISTERIO PARROQUIAL  
 

Le informamos que el Centro de Ministerio Parroquial 
estará cerrado desde: 

el Lunes 12 de agosto hasta el Viernes 16 de agosto  
por limpieza profunda, encerado y repintado. 

 
No se permite entrada al Centro de Ministerio Parroquial 
durante este período, excepto para el equipo de limpieza 

y pintura.  
 
 

Gracias por su cooperación. 

VỆ SINH TRUNG TÂM MỤC VỤ 
 

Đánh bóng sàn nhà & Sơn 
Từ Thứ Hai ngày 12/8 - Đến Thứ Sáu 16/8 

Tất cả các phòng đều đóng trong thời gian này 
Công việc bao gồm: 

Xin lưu ý: Trung Tâm Mục Vụ sẽ đóng cửa từ ngày 
12/8 đến ngày 16/8 để tổng Vệ sinh, Đánh bóng sàn 

nhà và Sơn 
Sẽ không ai ra vào TTMV trong thời gian này - NGOẠI TRỪ 

ĐỘI NGŨ LÀM VỆ SINH VÀ SƠN 
Xin cám ơn sự cộng tác của quý vị. 

Bill & Meg Morales  

Mr & Mrs. Abel Cruz 

Mrs. Jinky & Family 

Mr. Oscar Leon & Family 
Mr. Joseph Matthew & Family 
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